
Załącznik nr 1 do zarządzenia nr 48 Rektora Uniwersytetu Morskiego w Gdyni z dnia 9 września 2022 r. 

 

........................................................ 

data wniosku (date of application) 

 

 

Prorektor ds. Kształcenia 

………………………………………. 

przez  

…………………………………………………………… 

(Nazwa jednostki) 

 

WNIOSEK W SPRAWIE NOSTRYFIKACJI DYPLOMU 

(APPLICATION FOR RECOGNITION OF A DIPLOMA) 

 

1. Imię (first name)*: ........................................................................................................ 

2. Nazwisko (surname)*: ................................................................................................... 

3. Dokument potwierdzający tożsamość (ID document): 

‒ nazwa (name): ....................................................................................................... 

‒ seria i numer (series and number): ........................................................................... 

‒ nazwa państwa wydania dokumentu (issuing country): .............................. 

.................................................................... 

4. Data urodzenia: rok-miesiąc-dzień (date of birth: yyyy-mm-dd): 

5. Miejsce urodzenia (place of birth): .................................................................................. 

6. Adres zamieszkania (permanent address): 

‒ kraj (country): ........................................................................................................ 

‒ miejscowość (city/town/village): ................................................................................ 

‒ ulica (street): .......................................................................................................... 

‒ numer domu (house number): ................................................................................... 

                                           
* zgodnie z dokumentem stwierdzającym tożsamość (as shown on the document confirming identity) 

    -    -   
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‒ numer mieszkania (apartment number): ...................................................................... 

‒ kod pocztowy (post code): ....................................................................................... 

7. Adres do korespondencji – wypełnić jeśli inny niż powyżej (correspondence address – only if 

different from permanent address): 

‒ kraj (country): .................................................................................  ....................... 

‒ miejscowość (city/town/village): ................................................................................ 

‒ ulica (street): .......................................................................................................... 

‒ numer domu (house number): ................................................................................... 

‒ numer mieszkania (apartment number): ...................................................................... 

‒ kod pocztowy (post code): ....................................................................................... 

8. Adres mailowy (e-mail address): .......................................................................................  

9. Numer telefonu (telephone number): ................................................................................. 

 

 

Ja niżej podpisany/a wnoszę o uznanie dyplomu ukończenia studiów wyższych (I, the undersigned, 

apply for the recognition of my degree diploma): 

‒ nazwa dyplomu (qualification): ............................................................................ 

...................................................................................................................... 

‒ numer dyplomu (diploma number): ................................................................................. 

‒ data wydania dyplomu, rok-miesiąc-dzień (date of issue of the diploma, yyyy-mm-dd):  

 

 

‒ nazwa kierunku studiów (field of study): ........................................................ 

...................................................................................................................... 

‒ poziom studiów (academic level of study): .................................................................................... 

‒ uzyskany tytuł zawodowy (degree awarded): .................................................................... 

...................................................................................................................... 

‒ nazwa instytucji, która wydała dyplom (name of the higher education institution that issued 

the diploma): ..................................................................................................................... 

...................................................................................................................... 

‒ siedziba instytucji, która wydała dyplom (address of the higher education institution that issued 

the diploma): ..................................................................................................................... 

...................................................................................................................... 

‒ nazwa państwa, w którego systemie szkolnictwa wyższego działa instytucja, która wydała dyplom 

(country of the higher education system under which the institution that issued the diploma 

operates): .................................................................................................. 

...................................................................................................................... 

    -    -   
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Jednocześnie, oświadczam, że ww. dyplom został wydany po ukończeniu studiów, na które zostałem/am 

przyjęty/a na postawie niniejszego dokumentu ( I also certify that the above-mentioned diploma was 

issued upon completion of my degree to which I was admitted on the basis of the document named 

below): 

‒ nazwa świadectwa lub dyplomu, na podstawie którego osoba ubiegająca się o nostryfikację 

dyplomu uzyskanego za granicą została przyjęta na studia zakończone wydaniem tego dyplomu 

(certificate or diploma on the basis of which the person applying for the recognition of the diploma 

awarded abroad was admitted to a degree course whose completion lead to the award of this 

diploma): ..................................................................................................................... 

...................................................................................................................... 

‒ data wydania świadectwa lub dyplomu, rok-miesiąc-dzień (date of issue of the certificate 

or diploma, yyyy-mm-dd):  

 

 

‒ nazwa instytucji, która wydała świadectwo lub dyplom (name of the institution that issued 

the certificate or diploma): ................................................................................................... 

...................................................................................................................... 

‒ nazwa państwa, w którego systemie szkolnictwa działa instytucja, która wydała świadectwo 

lub dyplom (country of the higher education system under which the institution that issued the 

diploma operates): ..................................................................................... 

...................................................................................................................... 

 

 

 

      

 ………………………………………… 

                              podpis (signature) 

 

 

 

 

 

 

 

Załączniki/attachments: 

1) dyplom ukończenia studiów (the graduation diploma);  

2) dokumenty umożliwiające ocenę przebiegu studiów, uzyskiwanych efektów uczenia się i czasu 

trwania studiów, w szczególności suplement do dyplomu, wykaz zaliczonych przedmiotów  

i uzyskanych ocen, indeks lub inny dokument, praca dyplomowa (documents enabling the 

assessment of the course curriculum, the learning outcomes attained, and the duration of the course 

of study, in particular the diploma/certificate supplement, the list of course subjects and the results 

attained, an index or other similar document, and a thesis); 

    -    -   
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3) świadectwo, dyplom lub inny dokument, na podstawie którego wnioskodawca został przyjęty na 

studia (a certificate, diploma or other document on the basis of which the applicant was admitted 

to study); 

4) dowód wniesienia opłaty za postępowanie nostryfikacyjne (proof of payment of the fee for the 

diploma recognition procedure). 

Dokumenty wymienione w pkt 1-4, należy przedłożyć w oryginale w celu wykonania przez 

upoważnionego pracownika Uczelni poświadczonej kopii (the documents listed in points 1-4 shall be 

submitted in the original for an authorised employee of the University to make a certified copy). 

 

W razie uzasadnionej wątpliwości co do autentyczności dokumentów wymienionych w pkt 1-3 Uczelnia 

może zażądać przedłożenia przez wnioskodawcę określonego dokumentu wraz z apostille lub 

legalizacją (In the event of reasonable doubt as to the authenticity of the documents listed in points 1-3, 

the University may request the applicant to submit a specific document along with an apostille or 

certification). 


